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See the notice on TED website 347373-2016 - Competition
Poland-Krakow: Heating oil
OJ S 193/2016 06/10/2016
Contract notice
Services

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: 8 Baza Lotnictwa Transportowego
Postal address: 30-901 Kraków
Town: Kraków-Balice
NUTS code: PL214 Krakowski
Postal code: 30-901
Country: Poland
E-mail: balice@wp.pl
Telephone: +48 261136197
Fax: +48 261136280

:Internet address(es)
Main address: www.8bltr.wp.mil.pl

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: http://8bltr.wp.mil.pl/pl/index.html
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Type of the contracting authority
Other type: Jednostka Wojskowa

Main activity
Defence

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Usługa dostawy oleju opałowego lekkiego L-1.
Reference number: 24/SI/2016

Main CPV code
09135100 Heating oil

Type of contract
Services

Short description

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/347373-2016
mailto:balice@wp.pl?subject=TED
http://www.8bltr.wp.mil.pl
http://8bltr.wp.mil.pl/pl/index.html
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Przedmiotem zamówienia jest usługa dostawy oleju opałowego lekkiego L-1 – zwanego dalej 
„olejem opałowym”, do celów grzewczych, zgodnie z zapotrzebowaniem zamawiającego oraz 
jego sukcesywne dostarczanie do zbiorników odbiorców wskazanych w zał. nr 4 do SIWZ –
„Plan dostaw- zadanie nr 1-2”.
Zamawiający dopuszcza możliwość składania ofert częściowych z uwzględnieniem podziału 
zakresu zamówienia na nw. dwa zadania:
1. Zadanie nr 1 – usługa dostawy oleju opałowego lekkiego L-1 do celów grzewczych do 
kotłowni olejowych w WOSZK w Zakopanem, 34-511 Kościelisko, ul. Strzelców Podhalańskich 
4;
2. Zadanie nr 2 – usługa dostawy oleju opałowego lekkiego L-1 do celów grzewczych do 
kotłowni olejowych w 8 Bazie Lotnictwa Transportowego w m. Balice, w JW 4328 w m. Balice i 
w JW 3533 w m. Brzoskwinia.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: yes
Tenders may be submitted for all lots

Description

Title
Usługa dostawy oleju opałowego lekkiego L-1 do celów grzewczych do kotłowni olejowych w 
WOSZK w Zakopanem.
Lot No: 1

Additional CPV code(s)
09135100 Heating oil

Place of performance
NUTS code: PL214 Krakowski
Main site or place of performance: WOSZK w Zakopanem, 34-511 Kościelisko, ul. Strzelców 
Podhalańskich 4.

Description of the procurement
1. Olej opałowy lekki L-1 musi spełniać standardy jakościowe określone w PN-C-96024:2011 
/Przetwory naftowe – oleje opałowe/ dla gatunku L-1, co powinno być odzwierciedlone w 
formie certyfikatu (świadectwa) jakości dostarczonego na każdą partię dostawy.
2. Olej opałowy lekki L-1 musi być zgodny z polskimi normami oraz rozporządzeniem Ministra 
Gospodarki z 9.10.2015 w sprawie wymagań jakościowych dla paliw ciekłych (Dz.U. 2015 poz. 
1680), rozporządzeniem Ministra gospodarki z 21.5.2015 w sprawie metod badania jakości 
lekkiego oleju opałowego, ciężkiego oleju opałowego oraz oleju do silników statków żeglugi 
śródlądowej (Dz.U. 2015 poz. 714), ustawy z 10.4.1997 Prawo energetyczne (t.j. Dz.U. 2012 
nr 1059).
3. Przez partię dostawy rozumie się dostarczoną odbiorcy autocysterną jednorazową dostawę 
oleju opałowego jednego rodzaju i gatunku, identyfikowaną dokumentem przewozowym (np. 
list przewozowy lub Wz) oraz certyfikatem (świadectwem) jakości.
4. Dostarczana ilość oleju opałowego winna być fakturowana zgodnie z objętościowym 
systemem sprzedaży paliw opartym na m³ w temperaturze referencyjnej 15oC.
5. Wykonawca ponosi odpowiedzialność za jakość dostarczonego oleju opałowego.
6. Minimalne parametry jakie musi spełniać olej opałowy lekki:
6.1. Wartość opałowa min. 42,6 MJ/kg;
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6.2. Gęstość w temp. 15 0C max. 860 kg/m³;
6.3. Temperatura zapłonu powyżej 56 0C;
6.4. Lepkość kinematyczna w temperaturze 20 0C max 6,00 mm²/s;
6.5. Zawartość siarki max 0,1 % (m/m).\
7. Olej opałowy należy dostarczać cysternami samochodowymi zgodnie z wymaganiami 
normy PN-91/C-04024, wyposażonymi w końcówki wlewowe z zalegalizowanym 
„odmierzaczem” w jednostkach miary – litr. Dostawy muszą być realizowane specjalistycznymi 
autocysternami zaopatrzonymi w posiadające ważne cechy legalizacyjne urządzenia 
wydawcze – pompy oraz drukarki – wskazujące dokładną ilość wydanego oleju opałowego w 
temperaturze referencyjnej +15 oC (urządzenia wydawcze powinny także posiadać 
świadectwa legalizacyjne wydane przez Urząd Miar i Wag).
8. Olej opałowy będzie dostarczany z zachowaniem wszystkich obowiązujących przepisów 
regulujących przewóz materiałów niebezpiecznych według RID/ADR.
9. Olej opałowy będzie dostarczany cysternami wykonawcy na jego koszt. Cena transportu i 
napełnienia zbiorników zamawiającego jest wliczona w cenę jednostkową 1 litra oleju 
opałowego. Wysokość ceny dostarczanego w zakresie zamówienia 1 litra oleju opałowego 
będzie uzależniona od indeksacji cen jednostkowych określonych w § 3 istotnych postanowień 
umowy, będących zał. nr 3 do SIWZ.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 6
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Wykonawca przystępujący do przetargu jest zobowiązany wnieść wadium przed upływem 
terminu składania ofert, tj. do dnia 14.11.2016 do godz. 10:00. W przypadku składania oferty 
na zadanie nr 1 wykonawca jest zobowiązany wnieść wadium w wysokości 13 000 PLN 
(słownie: trzynaście tysięcy zł).

Description

Title
Usługa dostawy oleju opałowego lekkiego L-1 do celów grzewczych do kotłowni olejowych w 8 
Bazie Lotnictwa Transportowego w m. Balice.
Lot No: 2

Additional CPV code(s)
09135100 Heating oil
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II.2.3. Place of performance
NUTS code: PL214 Krakowski
Main site or place of performance: 8 Baza Lotnictwa Transportowego w m. Balice, JW 4328 w 
m. Balice i w JW 3533 w m. Brzoskwinia.

Description of the procurement
1. Olej opałowy lekki L-1 musi spełniać standardy jakościowe określone w PN-C-96024:2011 
/Przetwory naftowe – oleje opałowe/ dla gatunku L-1, co powinno być odzwierciedlone w 
formie certyfikatu (świadectwa) jakości dostarczonego na każdą partię dostawy.
2. Olej opałowy lekki L-1 musi być zgodny z polskimi normami oraz rozporządzeniem Ministra 
Gospodarki
z 9.10.2015 w sprawie wymagań jakościowych dla paliw ciekłych (Dz.U. 2015 poz. 1680), 
rozporządzeniem Ministra gospodarki z 21.5.2015 w sprawie metod badania jakości lekkiego 
oleju opałowego, ciężkiego oleju opałowego oraz oleju do silników statków żeglugi 
śródlądowej (Dz.U. 2015 poz. 714), ustawy z 10.4.1997 Prawo energetyczne (t.j. Dz.U. 2012 
nr 1059).
3. Przez partię dostawy rozumie się dostarczoną odbiorcy autocysterną jednorazową dostawę 
oleju opałowego jednego rodzaju i gatunku, identyfikowaną dokumentem przewozowym (np. 
list przewozowy lub Wz) oraz certyfikatem (świadectwem) jakości.
4. Dostarczana ilość oleju opałowego winna być fakturowana zgodnie z objętościowym 
systemem sprzedaży paliw opartym na m³ w temperaturze referencyjnej 15oC.
5. Wykonawca ponosi odpowiedzialność za jakość dostarczonego oleju opałowego.
5. Minimalne parametry jakie musi spełniać olej opałowy lekki:
6.1. Wartość opałowa min. 42,6 MJ/kg;
6.2. Gęstość w temp. 15 0C max. 860 kg/m³;
6.3. Temperatura zapłonu powyżej 56 0C;
6.4. Lepkość kinematyczna w temperaturze 20 0C max 6,00 mm²/s;
6.5. Zawartość siarki max 0,1 % (m/m).
7. Olej opałowy należy dostarczać cysternami samochodowymi zgodnie z wymaganiami 
normy PN-91/C-04024, wyposażonymi w końcówki wlewowe z zalegalizowanym 
„odmierzaczem” w jednostkach miary – litr. Dostawy muszą być realizowane specjalistycznymi 
autocysternami zaopatrzonymi w posiadające ważne cechy legalizacyjne urządzenia 
wydawcze – pompy oraz drukarki – wskazujące dokładną ilość wydanego oleju opałowego w 
temperaturze referencyjnej +15 oC (urządzenia wydawcze powinny także posiadać 
świadectwa legalizacyjne wydane przez Urząd Miar i Wag).
8. Olej opałowy będzie dostarczany z zachowaniem wszystkich obowiązujących przepisów 
regulujących przewóz materiałów niebezpiecznych według RID/ADR.
9. Olej opałowy będzie dostarczany cysternami wykonawcy na jego koszt. Cena transportu i 
napełnienia zbiorników zamawiającego jest wliczona w cenę jednostkową 1 litra oleju 
opałowego. Wysokość ceny dostarczanego w zakresie zamówienia 1 litra oleju opałowego 
będzie uzależniona od indeksacji cen jednostkowych określonych w § 3 istotnych postanowień 
umowy, będących zał. nr 3 do SIWZ.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in days: 6
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This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Wykonawca przystępujący do przetargu jest zobowiązany wnieść wadium przed upływem 
terminu składania ofert, tj. do dnia 14.11.2016r. do godz. 10:00. W przypadku składania oferty 
na zadanie nr 2 wykonawca jest zobowiązany wnieść wadium w wysokości 3 000,00 zł 
(słownie: trzy tysiące zł).

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
Warunek ten zostanie uznany za spełniony, jeżeli wykonawca wykaże, że posiada:
aktualną koncesję na obrót paliwami płynnymi, której obowiązek posiadania wynika z art. 32 
ust. 1 ustawy z 10.4.1997 Prawo energetyczne (tekst jedn. Dz.U. 2012, poz. 1059 ze zm.) -
w celu zbadania spełnienia tego warunku zamawiający wezwie wykonawcę którego oferta 
została oceniona jako najkorzystniejsza do przedstawienia dokumentu wskazanego w pkt. VI. 
A, ppkt 2.5 SIWZ.

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
Zamawiający nie wyznacza szczegółowego warunku w tym zakresie.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
Warunek ten zostanie uznany za spełniony, jeżeli wykonawca wykaże, że:
a. wykonał lub wykonuje w ciągu ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, co najmniej dwie usługi w 
zakresie dostawy produktów naftowych, tj.: benzyn lub oleju napędowego albo oleju 
opałowego o wartości nie mniejszej niż:
dla zadania nr 1 – 450 000 PLN brutto każda;
dla zadania nr 2 – 90 000 PLN brutto każda
wraz podaniem ich wartości, przedmiotu dostaw, dat wykonania i podmiotów, na rzecz, 
których te dostawy zostały wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających czy te 
dostawy zostały wykonane lub są wykonywane należycie.
W przypadku składania ofert na obydwa zadania, wartość każdej wykazanej dostawy nie 
może być mniejsza niż 450 000 PLN brutto.
Przez jedną dostawę produktów naftowych zamawiający rozumie sumę dostaw w ramach 
jednej umowy o wartości nie mniejszej niż:
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dla zadania nr 1 – 450 000 PLN brutto,
dla zadania nr 2 – 90 000 PLN brutto.
Dowodami, o których mowa wyżej, są referencje bądź inne dokumenty wystawione przez 
podmiot, na rzecz którego były usługi dostawy wykonane, a w przypadku świadczeń 
okresowych lub ciągłych – są wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej przyczyny o obiektywnym 
charakterze wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
wykonawcy.
W przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne 
dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinno być wydane nie wcześniej niż 3 
miesiące przed upływem terminu składania ofert.
— w celu zbadania spełnienia tego warunku zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta 
została oceniona jako najkorzystniejsza, do przedstawienia oświadczenia – Wykaz 
wykonanych dostaw –wskazanego w pkt. VI. A, ppkt 2.6 SIWZ
b. posiada minimum jedną autocysternę spełniającą wymogi krajowe i europejskie, 
posiadającą ważne świadectwo legalizacji urządzeń pomiarowych wraz z podaniem podstawy 
dysponowania tą autocysterną.
— w celu zbadania spełnienia tego warunku zamawiający wezwie wykonawcę którego oferta 
została oceniona jako najkorzystniejsza do przedstawienia oświadczenia – Wykaz sprzętu – 
wskazanego w pkt. VI. A, ppkt 2.7 SIWZ.
Ocena spełnienia warunków zostanie dokonana według formuły „spełnia – nie spełnia” w 
oparciu o informacje zawarte w oświadczeniach i dokumentach.

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
Przyszłe zobowiązania wykonawcy związane z umową i jej realizacją określone są w oparciu o 
przepisy ustawy z 29.1.2004 Prawo zamówień publicznych (tekst jednolity Dz.U. 2015 poz. 
2164 ze zm.) oraz przepisy Kodeksu cywilnego.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 14/11/2016 10:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish
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Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 12/01/2017

Conditions for opening of tenders
Date: 14/11/2016 10:30Local time: 
Place: 
8 Baza Lotnictwa Transportowego w Krakowie-Balicach, budynek nr 2 – sztab pokój nr 130.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
postępowania na podstawie art. 24 ust.1 pkt. 12) – 23) Ustawy.
2. Zamawiający przewiduje dodatkowe podstawy wykluczenia. Z postępowania, dodatkowo 
wyklucza się wykonawcę:
2.1. w stosunku do którego otwarto likwidację, w zatwierdzonym przez sąd układzie
w postępowaniu restrukturyzacyjnym jest przewidziane zaspokojenie wierzycieli przez 
likwidację jego majątku lub sąd zarządził likwidację jego majątku w trybie art. 332 ust. 1 
ustawy z 15.5.2015 – Prawo restrukturyzacyjne (Dz.U. 2015 poz. 978, 1259, 1513, 1830 i 
1844) lub którego upadłość ogłoszono, z wyjątkiem wykonawcy, który po ogłoszeniu upadłości 
zawarł układ zatwierdzony prawomocnym postanowieniem sądu, jeżeli układ nie przewiduje 
zaspokojenia wierzycieli przez likwidację majątku upadłego, chyba że sąd zarządził likwidację 
jego majątku w trybie art. 366 ust. 1 ustawy z 28.2.2003 – Prawo upadłościowe (Dz.U. 2015 
poz. 233, 978, 1166, 1259 i 1844) – art. 24 ust. 5 pkt 1) Ustawy;
2.2. który w sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co podważa jego 
uczciwość, w szczególności gdy wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub rażącego 
niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał zamówienie, co zamawiający jest w stanie 
wykazać za pomocą stosownych środków dowodowych – art. 24 ust. 5 pkt 2) Ustawy;
2.3. będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za wykroczenie przeciwko 
prawom pracownika lub wykroczenie przeciwko środowisku, jeżeli za jego popełnienie 
wymierzono karę aresztu, ograniczenia wolności lub karę grzywny nie niższą niż 3 000 PLN – 
art. 24 ust. 5 pkt 5) Ustawy;
2.4. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika 
spółki
w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za wykroczenie przeciwko 
prawom pracownika lub wykroczenie przeciwko środowisku, jeżeli za jego popełnienie 
wymierzono karę aresztu, ograniczenia wolności lub karę grzywny nie niższą niż 3 000 PLN – 
art. 24 ust. 5 pkt 6) Ustawy;
2.5. który naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, co zamawiający jest w stanie wykazać za pomocą 
stosownych środków dowodowych, z wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 24 ust. 1 pkt 
15 Ustawy, chyba że wykonawca dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności – art. 24 ust. 5 pkt 8) Ustawy.

Procedures for review
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VI.5.

VI.4.4.

VI.4.3.

VI.4.1. Review body
Official name: Prezes Urzędu Zamówień Publicznych
Postal address: ul. Postępu 17 a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Internet address: http://www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
Środki ochrony prawnej określone w Dziale VI Ustawy przysługują wykonawcy, a także 
każdemu innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu niniejszego zamówienia 
oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów 
Ustawy.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Prezes Urzędu Zamówień Publicznych
Postal address: ul. Postępu 17 a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Internet address: http://www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
03/10/2016

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
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